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CHAPTER III 

THE TEMPORAL ELEMENTS OF THE APOCALYPSE 

Are the principles established in Chapter II applicable to all 

temporal phrases in the New Testament? For an overwhelming majority 

of oases, if not all, the answer is in the affirmative* The Book of 

Revelation was chosen as a laboratory in whioh to apply the findings 

already recorded, and it was found that this book provided an adequate 

test of the evidenoes herein outlined. First of all, due largely to 

its prophetio and symbolic nature, time references are numerous in 

Revelation. Secondly, the temporal elements are fairly well divided 

between the three cases under discussion. These have been grouped 

and dealt with in the same order as previously followed. 

I. TEMPORAL GENITIVES 

Tribulation ten days. 

Examples Fear none of those things which thou shalt suffer* 
behold, the devil shall oast some of you into prison, 
that ye may be tried; and ye shall have tribulation 
ten days . . . (Rev. 2il0). 

gemeron deka, 'of ten days1 or 'within ten days.'1 Of the six temporal 

genitives in Revelation this is the only one by which a reference is 

made to a period of time. With the exception of Codex B, where it is 

accusative,2 all the MSS have hemeron, genitive. Although either case 

1 A . T . Robertson, Word Pictures in the New Testament (New York* 
Harper and Brother, 1931), VI, SOFI 

2 H. C. Hoskier. Conoerning the Text of the Apocalypse (Londoni 
B. Quaritoh, Ltd., 1929), II, 65. 
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would fit into the context of this passage, the genitive seems to be 

more in harmony with the spirit of the text* 

Doubtless the number ten is symbolic, perhaps for ten years, 

but regardless of the length of the period, the genitive suggests that 
a 

tribulation would flare up at intervals during that time* Compare Aots 

li3. The idea of extent is expressed loosely, the emphasis being on 

the kind of tribulation in comparison with other tribulations* The 

spirit of the verse is encouraging and consolatory throughout* True, 

the persecution would be severe, imprisonment and death, but "be faith-

ful," it will be endurable and it will end* It will be a ten-day kind 

of persecution* The Author of the letter, a risen Saviour, knows all 

and forsees what is in store for each one* The devil will perseoute 

but Christ limits it* In a little while it will be over. 

By day and bjr night* This familiar expression appears four 

times in Revelation, eaoh time in the genitive* Once "by day" is 

mentioned alone, also genitive* The general connotation of these 

phrases is the same regardless of the context* The emphasis is on 

the kind of time. Duration or extension of time is not prohibited; 

it is oasually suggested* 

Example 11 And the four beasts had each of them six wings 
about him; and they were full of eyes withini 
and they rest not day and night, saying, Holy 

3 R. C. H. Lenski, The Interpretation of St* John's Revelation 
(Columbus, Ohio* Lutheran Book Concern, 1935), p. l O T I 

4 Cf* Ante, Chap. II, p. 8* 
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holy, holy, Lord God Almighty, whioh was, and is, 
and is to oome (4:8). 

Therefor® are they before the throne of God, and 
serve him day and night in his templet and he that 
sitteth on the throne shall dwell among them (7:15) • 

The first oocurrenoe of "by day and by night" describes the adoration 

of the Deity by the four living beings; the second refers to the 

service rendered by the 144,000* Loving devotion, the true souroe of 

praise or service is so spontaneous that it finds expression at all 

times—night-time as well as day-time* Like a spring of pure water 

the joy in the heart overflows to others; no situation or time is in-

oonvenient* No terms are necessary to describe its duration, and if 

used, they would tend to suggest constant strain or application* It 

is not a matter of endurance; it is a matter of finding sufficient 

opportunity for expression—a servioe that is elevated above the 

change of day and night* Actually, day and night will not exist in 

the new earth (21i25; 22:5), but John desoribes eternity in language 

best suited to human understanding* 

Example Zt And I heard a loud voice saying in heaven, Now is 
come salvation, and strength, and the kingdom of 
our God, and the power of his Christ; for the 
accuser of our brethren is cast down, whioh aeoused 
them before our God day and night (I2il0). 

The same phrase characterizes the watchfulness and craftiness of Satan 

the aocuser. Again the connotation is that of taking advantage of 

every kind of opportunity, here, of course, for the purpose of deception* 

The devil is always on the alert to catoh the weaknesses and failures 

of mankind in order that he may disoourage and destroy spiritual 



29 

experience. Not a little of his work is accomplished "by night"! 

Sample £« And the devil that deceived them was oast into 
the lake of fire and brimstone, where the beast 
and the false prophet are, and shall be tormented 
day and night for ever and ever (20|10). 

This last occurrence of the complete expression appears in connection 

with the torment of the devil, the beast, and the false prophet. 

Notice how this genitive is followed by an accusative of extent of 

time, eis tous aiona3 ton aionon, 'unto the ages of the ages.1 The 

duration of the torment is stated in addition to the times within 

which the torment takes pi ace. Those deserving of the punishment will 

be subjected to it at every available opportunity—by nigfrt and by 

day— in the precise manner as they themselves accused and deceived 

the brethren (I2il0). It is evident in this case, of course, that the 

torment is continuous and extended for a time, as the accusative por-

trays, but the phrase under discussion contributes a distinctive 

meaning, a dramatic touoh, that is so characteristic of the genitive 

case. 

Example 41 And the gates of it shall not be shut at all by 
dayt for there shall be no night there (21t25). 

As a beautiful climax, hemeras, 'by day,' appears "alone without nuktos 

(by night), 'for there shall be no night there* (nux gar ouk estai ekei). 

This looks like a continued pioture of heaven."5 Darkness, inactivity, 

and death have passed into oblivion before the glorious living Christ* 

Only one kind of time remains—everlasting dayt 

0 A. T. Robertson, Word Pictures in the New Testament (New Yorki 
Harper and Brother, 1931), VI, p. 477. 
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On the Lord18 day. 

Example» I was in the Spirit on the Lord1 s day, and heard 
behind me a great voice, as of a trumpet (1:10). 

The locative en tei kuriakei hemerai, 'on the Lord1s day,1 represents 

a date, a point of time. It was the occasion of a special event in 

John's experience on the barren isle of Patmos. On this particular 
g 

Sabbath, the Lord* s day, he was en pneumati,,'in spirit, ' a condition, 

perhaps, in which the motions and faculties of natural life gave place 

to the higher activity of a trance or vision. Either the whole day or 

a part of it may be regarded as a point, but the words "In spirit,11 

if understood to refer to the specifio incident of a vision, are in 

favor of the latter. Certainly John's spiritual condition was constant 

and always qualified to receive messages from God, but this verse des-

cribes an unusual experience on a very special day. 

In the days. The Greek phrase en tais hemerais, * in the days,' 

locative, occurs three times in this book. The expression may denote 

a specifio point in a period of time, or it may refer to a period 

whioh is regarded as a point of time, depending, of course, upon the 

context. 

Example It I know thy works, and where thou dwellest, even 
where Satan's seat 1st and thou holdest fast 
my name, and hast not denied my faith, even in 
those days wherein Antipas was my faithful martyr, 

® Ellen G. White, The Acts of the Apostles (Mountain View, Calif 
Paoific Press Publishing"TssooiationTTSll), p. 681. 


